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Instructions for use
These instructions for use are intended for the following Ambu White Sensor electrodes: 
WS, WS/RT, WSP25, WSP30, 0215M, 0315M, 0415M, 0715M, 2742*, 2742/RT*, 2837*, 3245D/RT*, 3351/
RT*, 3552*, 3552/RT*, 3552DUAL/RT*, 4200, 4300, 4242, 4440, 4500M, 4500M-H, 4530, 4535M, 4540, 
4560M, 4570M, 4831Q, 4841P, 5050, 6060, 7841P, CMM/1. 
Ambu Blue Sensor electrodes: BS-TAB-2300. 

ECG Electrodes

   ES
Instrucciones de Uso
Electrodos para ECG
1.0 Uso previsto
El electrodo se aplica en la superficie del cuerpo para transmitir la 
señal eléctrica de la superficie del cuerpo a un dispositivo de registro y 
supervisión que genera un electrocardiograma o un vectorcardiograma.

1.1 Contraindicaciones
Ninguna conocida.

1.2 Precauciones y advertencias
Advertencias
1.	 Los electrodos de superficie deben colocarse únicamente en contacto 

con piel limpia e intacta (por ejemplo, sin heridas abiertas, lesiones o 
áreas infectadas o inflamadas).

2. Producto desechable. La reutilización del producto puede causar 
contaminación cruzada y, por lo tanto, producir infecciones.

3. Después de retirar los electrodos del blíster de protección, deseche el 
blíster de protección en un recipiente para residuos adecuado.

4. Excepto para electrodos con RM condicional: Retire el electrodo del 
paciente cuando vaya a realizar una resonancia magnética, ya que el 
paciente podría sufrir quemaduras. 

Precauciones
1. Durante las intervenciones quirúrgicas, los electrodos se deben situar 

lo más alejados posible de la zona electroquirúrgica para minimizar 
las corrientes de radiofrecuencia (RF) no deseadas, que podrían 
provocar quemaduras en la piel.

2. Los electrodos solo se deben utilizar por o previa consulta con un 
profesional sanitario familiarizado con su correcta colocación y uso.

3. No moje, enjuague ni esterilice los electrodos, ya que estos 
procedimientos pueden dejar residuos nocivos o afectar a su 
funcionamiento.

4. Para minimizar el riesgo de irritaciones en la piel al reemplazar los 
electrodos, busque una nueva zona en la piel para colocarlos.

5. Los electrodos pueden dañar la piel si se retiran sin cuidado.
6. Las leyes federales de EE. UU. restringen la venta de estos dispositivos 

únicamente a un médico o por orden de este.
7. Los electrodos sin derivación adjunta solo deben utilizarse con cables 

que cumplan la norma IEC 60601-1
8. Para electrodos con RM condicional: durante la resonancia magnética, 

los electrodos se utilizarán con derivaciones aptas para su uso en 
resonancias magnéticas.

1.3 Acontecimientos potencialmente adversos
Los acontecimientos potencialmente adversos en relación con el uso de los 
electrodos de superficie son reacciones cutáneas, como quemaduras en la 
piel, enrojecimiento de la piel, irritación de la piel y pequeñas ampollas.

1.4 Notas generales
Si, durante el uso del dispositivo o como resultado de su uso, se produce 
un accidente grave, informe de ello al fabricante y a sus autoridades 
nacionales.

2.0 Explicación de los símbolos utilizados
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Símbolos para los 
electrodos para sensores 
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Indicaciones

Producto sanitario Gel húmedo Tejido

Radiotransparente Polímero Espuma

Gel sólido Seguridad eléctrica: parte aplicada tipo BF

Compatible con resonancia magnética. Campo magnético estático solo de 1,5 y 3 teslas. Campo de gradiente espacial 
máximo de 25 000 gauss/cm o 250 teslas/m. Tasa de absorción específica máxima media de todo el cuerpo de 2 W/kg para 
15 minutos de exploración por escáner.
* El campo de gradiente espacial máximo de 12 900 gauss/cm o 129 teslas/m.

3.0 Instrucciones de uso
• Si fuera necesario, limpie la zona de aplicación con agua y un jabón 

neutro. A continuación, séquela cuidadosamente.
• Solo para adultos: si es necesario, rasure el vello en las zonas en las

que sea muy abundante. Si la impedancia de la piel es demasiado 
elevada, utilice un abrasivo suave en la zona.

•	 El posicionamiento correcto de los electrodos es determinado por parte
del hospital / médico y/o el protocolo / procedimiento de aplicación.

• Los blísters de protección pueden tener esquinas afiladas, por lo que
se debe tener cuidado al sacar los electrodos de la bolsa. Despegue 
el electrodo del blíster de protección y colóquelo sobre la piel. 
Deseche el blíster de protección inmediatamente después de retirar 
los electrodos.

• Al utilizar electrodos con conectores, el conector debe estar 
colocado de forma que las derivaciones sigan la misma dirección
hacia el equipo.

• Posicione el electrodo sobre la piel presionando suavemente los 
bordes adhesivos con un movimiento circular suave y firme.

• Conecte la derivación del monitor ECG al electrodo. 
• Retirada de los electrodos: Levante cuidadosamente la lengüeta o el 

borde del electrodo, manteniendo un perfil bajo, y separe despacio el 
electrodo de la piel, sujetando y manteniendo la piel que queda 
descubierta a medida que se quita el electrodo. Mantenga el 
electrodo cerca de la superficie cutánea cuando tire de él. Para 
reducir el riesgo de que se produzca un traumatismo mecánico, evite 
quitar el electrodo formando un ángulo de 45 grados.

• Los electrodos autoadhesivos se deben sustituir cuando ya no se 
peguen con firmeza a la piel.

• Los restos de gel se pueden limpiar con una toallita de papel o 
con agua.

• Para evitar que los electrodos se sequen en los envoltorios abiertos, 
no los abra hasta que sea necesario.

• Los electrodos son desechables y se deben eliminar según los 
procedimientos hospitalarios locales. 

4.0 Duración del periodo de aplicación (en horas)

Referencia
Características 
del gel

Sistema 
adhesivo

Material  
del sensor

Indicación para  
el paciente

Opciones - Aplicación de uso
Duración del periodo de 
aplicación (en horas)

BS-TAB-2300 Gel sólido Gel sólido Ag/AgCI Adulto Reposo 1/2

WS Gel sólido Acrílico Ag/AgCI Adulto Corto plazo 24

WS/RT Gel sólido Acrílico Ag/AgCI Adulto Corto plazo 24

WSP25 Gel sólido Acrílico Ag/AgCI Pediátrico Reposo/largo plazo 48

WSP30 Gel sólido Acrílico Ag/AgCI Adulto/Pediátrico Reposo/largo plazo 48

0215M Gel sólido Gel sólido Ag/AgCI Pediátrico Reposo 1/2

0315M Gel sólido Gel sólido Ag/AgCI Adulto Reposo 1/2

0415M Gel sólido Gel sólido Ag/AgCI Adulto Reposo 1/2

0715M Gel sólido Gel sólido Ag/AgCI Adulto Reposo 1/2

2742 Gel húmedo Acrílico Ag/AgCI Adulto/Pediátrico Reposo 24

2742/RT Larga duración** 48

2837 Gel húmedo Acrílico Ag/AgCI Adulto Reposo 1/2

3245D/RT Gel húmedo Acrílico Ag/AgCI Adulto Reposo/largo plazo 48

3351/RT Gel sólido Acrílico Ag/AgCI Adulto Esfuerzo/reposo/
monitorización

48

3552 Gel húmedo Acrílico Ag/AgCI Adulto Reposo 24

3552/RT Larga duración** 48

3552DUAL/RT Reposo/largo plazo 48

4200 Gel sólido Acrílico Ag/AgCI Adulto Corto plazo 24

4300 Gel sólido Acrílico Ag/AgCI Adulto Corto plazo 24

4242 Gel húmedo Acrílico Ag/AgCI Adulto Esfuerzo/largo plazo 48

4440 Gel húmedo Acrílico Ag/AgCI Adulto Larga duración 48

4500M Gel húmedo Acrílico Ag/AgCI Adulto Corto plazo 24

4500M-H Gel húmedo Acrílico Ag/AgCI Adulto Corto plazo 24

4530 Gel húmedo Acrílico Ag/AgCI Adulto Reposo 24

4535M Gel húmedo Acrílico Ag/AgCI Adulto Corto plazo 24

4540 Gel húmedo Acrílico Ag/AgCI Adulto Reposo 24

4560M Gel húmedo Acrílico Ag/AgCI Adulto Prueba de esfuerzo 24

4570M Gel húmedo Acrílico Ag/AgCI Pediátrico Corto plazo 24

4831Q Gel sólido Acrílico Ag/AgCI Adulto/Pediátrico Corto plazo 24

4841P Gel sólido Acrílico Ag/AgCI Adulto Corto plazo 24

5050 Gel húmedo Acrílico Ag/AgCI Adulto Esfuerzo/largo plazo 48

6060 Gel húmedo Acrílico Ag/AgCI Adulto Esfuerzo/largo plazo 48

7841P Gel sólido Acrílico Ag/AgCI Adulto Corto plazo 24

CMM/1 Gel sólido Acrílico Ag/AgCI Adulto Larga duración 48




